Quand je serai grand
Traduction de When I grow up

Matilda the musical
Quand je serai grand(e)
j’irai atteindre les branches 

au sommet des arbres,
atteindre ces branches 

jusqu’à toucher le ciel 

qu’on peut atteindre 
quand on est grand(e).
Et quand je serai grand(e)
j’aurai toutes les réponses 

aux mille questions

que l’on se pose, 

chacune des réponses 

que l’on apprend 

quand on est grand(e).
Et quand je serai grand(e)
j’aurai le sucre sur la dent

toute la journée, 

au travail et puis tard 

sera le temps d’se coucher. 

Et à mon réveil

Le soleil brillera très haut

Puis on n’fr’a rien 

jusqu’au soleil couchant

On ne s’en fait pas pour 

ça quand on est grand

Quand je serai grand 

Quand je serai grand(e) 

j’aurai la force des hommes 

qui portent le poids des choses, 

le poids des objets qui s’imposent 

sur nous quand on est grand(e).

Et quand je serai grand(e)
j’aurai le courage de combattre 

les monstres qui habitent 

en dessous du lit la nuit,

ils s’en iront quand je serai grand(e).
Et quand je serai grand(e) 

j’aurai des plaisirs sucrés

Je jouerai à toutes ces choses 

qui n’amusent pas ma mère entre autre.

Et à mon réveil 

le soleil brillera très haut, 

là sur ma peau, 

me réchauffera le dos

sans me brûler, 

car je serai devenu grand(e).
Quand je serai grand(e).
Instrumental

Et quand je serai grand(e)
j’aurai le courage de combattre 

les monstres qui habitent 

en dessous du lit la nuit,
ils s’en iront quand je serai grand(e).
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